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Module solaire Hoval TopTronic® E Numéros d’article

N° d’art.

 6034	499 

 6034	571 

 6037	057 
 6034	574 

 6037	071 
 6037	069 
 6037	070 

 6039	253 

 6035	563 
 6035	564 
 6035	565 

 6035	566 
 6038	533 

 2055 889 
 2055 888 
 2056 775 
 2056 776 

 6038	551 
 6038	552 

 2061 826 

 6043	844

 6034	578
 6049 501
 6049	593

 6049 496
 6049 498

Informations supplémentaires
voir rubrique «Régulations»

Accessoires pour TopTronic® E

Jeu de connecteurs de rajout
pour module de base générateur de chaleur 
(TTE-WEZ)

Modules de réglage TopTronic® E
TTE-HK/WW Module	de	circuit	de	chauffage/ECS	

TopTronic® E
TTE-PS Module tampon TopTronic® E
TTE-MWA Module de mesure TopTronic® E

Module de commande TopTronic® E
TTE-BM noir

Modules de commande TopTronic® E d’ambiance
TTE-RBM Modules de commande 

TopTronic® E d’ambiance
easy blanc 
comfort blanc
comfort noir

Paquet de langues supplémentaires TopTronic® E
une carte SD nécessaire par module de commande 
Composé des langues suivantes: 
HU, CS, SL, RO, PL, TR, ES, HR, SR, JA, DA

HovalConnect
HovalConnect LAN
HovalConnect WLAN

Modules d’interface TopTronic® E
Module GLT 0-10 V
HovalConnect Modbus
HovalConnect	KNX

Boîtiers muraux TopTronic® E
WG-190 Boîtier mural petit
WG-360 Boîtier mural moyen
WG-360	BM Boîtier mural moyen avec découpe 

pour module de commande
WG-510 Boîtier mural grand
WG-510 BM Boîtier mural grand avec découpe 

pour module de commande

Sondes TopTronic® E
AF/2P/K Sonde extérieure
TF/2P/5/6T Sonde plongeuse, L = 5,0 m
ALF/2P/4/T Sonde applique, L = 4,0 m
TF/1.1P/2.5S/6TSonde de capteur, L = 2,5 m

Boîtiers du système
Boîtier du système 182 mm
Boîtier du système 254 mm

Commutateur bivalent

HovalConnect disponible à partir de  
mi-2020
TopTronic® E online est fourni jusque-là.
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Module solaire Hoval TopTronic® E Numéros d’article

N° d’art.

Set de régulateur solaire 
pour montage mural 
comprenant	un	coffret	noir	avec 
module solaire TopTronic® E 
1 sonde plongeuse TF/2P/5/6T, L = 5 m 
1 sonde de capteur TF/1.1P/2.5S/5.5T, 
L = 2,5 m 
jeu de connecteurs de base 
Couvercle borgne pour découpe de
module de commande
avec	matériel	de	fixation	murale

 6027 257

Set de régulateur solaire pour groupe 
d’amatures 
pour le montage sur groupe d’armatures 
SAG20 ou SAR20 
comprenant	un	coffret	noir	avec 
module solaire TopTronic® E 
1 sonde plongeuse TF/2P/5/6T, L = 5 m 
1 sonde de capteur TF/1.1P/2.5S/5.5T, 
L = 2,5 m 
jeu de connecteurs de base
Couvercle borgne pour découpe de
module de commande

 6037	492

Module de commande TopTronic® E en option

Module de commande TopTronic® E en option
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Module solaire Hoval TopTronic® E Caractéristiques techniques

Raccordement électrique
Module solaire TopTronic® E

Module solaire TopTronic® E

Type TTE-SOL
• Alimentation électrique max. 230	V	CA	+6/-10	%
• Fréquence 50-60 Hz
• Puissance absorbée min. 0,8 W
• Puissance absorbée max. 7,8 W
• Fusible 10 AT
Sortie (basse tension)
• Relais électromécaniques 3
Sortie (très basse tension)
• Sortie de signal PWM ou 0-10 V 1
Puissance de commutation
• Relais électromécaniques 3	A
Entrée (basse tension)
• Entrée optocoupleur 1
Entrées (très basse tension)
• Entrée 0-10 V 1
• Entrées sonde 2
• Entrées détecteur de débit 1
• Entrée d’impulsion 1 (commutable sur sonde)
Extension (de module)
• Nombre max. 2
Boîtier
• Montage Montage sur rail DIN
• Dimensions (l x H x P) avec connecteur 150 x 100 x 75 mm
• Température ambiante (en fonctionnement) 0 à 50 °C 
• Humidité de l’air (en fonctionnement) 20...80 % d’hum. rel., sans condensation
• Température de stockage -20...60 °C
Système de bus (bus CAN Hoval)
• Capacité de charge max.	4	modules	de	commande	/	3	modules	 

de commande + 1 passerelle
• Alimentation du bus oui
• Câble de bus 4	fils
• Longueur de bus torsadé, blindé, 100 m max.
• Section de câble 0,5 mm² min.
• Type de câble (recommandé) JY-(ST) 2 x 2 x 0,6
Autres interfaces de bus bus d’appareil interne (maître)
Divers
• Réserve de marche env. 10 ans, pile de sauvegarde
• Type de protection IP 20 
• Classe de protection I	–	EN	60730
• Types de connecteur Rast 5 (de couleur, codé)
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Module solaire Hoval TopTronic® E Dimensions

Set de régulateur solaire WM (montage mural)
Set de régulateur solaire AG (groupe d’armatures)
(Cotes en mm)

Montage sur un groupe d’armatures SAG20 et SAR20
(Cotes en mm)
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Module solaire Hoval TopTronic® E Exemples d’utilisation

Variante 2 (310)
Bilan énergétique à l’aide  
d’un compteur de chaleur

• Application: calcul du rendement énergé-
tique du circuit du capteur

• Débit: set de montage FlowRotor 
(déjà monté pour le groupe 
d’armatures solaire SAG/
SAR FR FlowRotor)

• Sonde de départ: sonde	de	capteur	(TKO1)
• Sonde de retour: montée dans la FlowRotor 

(TKR)

Bilan des quantités de chaleur  
pour installations solaires

Variante 1 (305)
Bilan énergétique sans montage  
d’un compteur de chaleur

Le module solaire TopTronic® E permet de cal-
culer et de représenter le rendement solaire en 
enregistrant une valeur de débit. D’autres élé-
ments ne sont pas nécessaires pour calculer le 
rendement solaire, même lors d’utilisation d’un 
circulateur à vitesse réglable. La variante 2 est 
indiquée pour un bilan plus précis.

• Application: calcul du rendement énergé-
tique du circuit du capteur

• Débit: constant ou à vitesse réglable 
- vanne d’équilibrage  
  TN nécessaire

• Sonde de départ: sonde	de	capteur	(TKO1)
• Sonde de retour: sonde	de	chauffe-eau	(T1U)
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Katalogschemen.dwg

Achtung ! Für die Installation muss das anlagenbezogene Schema verwendet werden!
Attention! This is just a schematic. For installation please use the detail-plan!
Attenzione! Per la messa in opera, utilizzare le schema dettagliato!
Attention! Pour la réalisation pratique de l'installation, il faut utiliser le schéma détaillé!
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Solaire
Consignes générales

Planification

1 Exploitation de l’énergie solaire
L’exploitation de l’énergie solaire réduit les 
émissions de polluants lors de la production de 
chaleur basse température et préserve ainsi 
l’environnement. L’utilisation de ressources al-
ternatives à la combustion de sources d’éner-
gie fossiles permet de conserver des matières 
premières précieuses et ceci avec des frais 
d’exploitation annuels négligeables.
En Europe centrale, chaque mètre carré 
de surface utile de capteur procure jusqu’à 
1200 kWh d’énergie solaire par an pour la pro-
duc	tion	d’eau	chaude,	le	chauffage	de	l’eau	de	
pis cine et basse température.
Des installations dimensionnées et réalisées 
conformément aux règles de l’art fournissent 
de l’eau chaude à une température de 60 °C, 
ou plus, la plus grande partie de l’année et ceci 
pour plusieurs décennies.
L’utilisation de matériaux de haute qualité per-
met d’étendre la durée de vie d’une installation 
solaire à plusieurs décennies.

L’exploitation de l’énergie solaire est de nos jours 
une technologie hautement développée, et:
 - est absolument sans danger, pour laquelle 

aucun dommage consécutif n’a été constaté,
 - réduit la dépendance aux sources précieuses 

et non régénérables d’énergie fossiles,
 - peut être utilisée sans nuire à l’environnement,
 - est disponible gratuitement, et libère du 

risque de répercussions économiques sur  
le prix ou d’une manipulation,

 - peut être utilisée indépendamment d’un 
ré seau, permettant de renoncer à des in-
stal lations de distribution et de surveillance 
coûteuses,

 - reste	indifféremment	disponible	pour	toujours.

2 Consignes de planification et de 
dimensionnement d’installations 
solaires

Informations relatives aux bâtiments neufs
Dans la plupart des cas, il est possible d’inté-
grer de façon optimale des installations so laires 
dans la toiture. Cependant, si l’incli nai son du 
toit ou la direction du faîtage est sou mise à con-
traintes, la mise en place des cap teurs risque 
de	poser	certaines	difficultés.	C’est	pour	quoi	il	
est recommandé de respec ter un cer tain nom-
bre	de	principes	dès	la	pla	ni	fi	ca	tion	du	bâtiment,	
de façon à créer des con di ti ons favorables à 
l’ex ploitation de l’énergie so laire:

1. Lors de la construction du bâtiment, il faut 
veiller à ce qu’il n’y ait aucune obstacle à 
l’ensoleillement d’une surface de toiture 
orientée entre le sud-est et le sud-ouest. Il 
faut donc placer, si possible, la cheminée 
et des constructions de toit sur la partie 
nord de la maison.

2. Lorsque les capteurs sont encastrés dans 
une surface de toiture orientée vers le sud 
(ou une partie de cette toiture), l’angle d’in-
clinaison ne devrait pas dépasser, se lon 
le domaine d’application, 22° avec cadre 
en	tôle	du	client	ou	25°	avec	cadre	en	tôle	
Hoval. Sinon, il faut relever les cap teurs 
par rapport à l’inclinaison du toit. 

3.	 Si la pose des capteurs s’avère techni-
quement	difficilement	réalisable,	elle	peut	
alors être également réalisée au sol.

4. Pour les conduites de raccordement de 
l’installation solaire, il faut soit prévoir un 
puits, soit poser les conduites à l’avance 
entre l’emplacement de pose des cap-
teurs et l’accumulateur.

5. L’eau chaude est préparée, par exemple, 
dans	le	chauffe-eau	solaire	indépendam-
ment de la chaudière. Elle peut être chauf-
fée par l’installation solaire autant que par 
une	source	de	chauffage	con	ven	tion	nel	le.	
Si l’installation solaire a été ju di cieu se ment 
planifiée,	l’installation	de	chauff	age	pour	
la préparation d’eau chaude peut être com-
plètement mise hors ser vice tout au long 
du semestre estival.

6. Pour	un	chauffage	des	pièces	d’habitation	
partiellement pris en charge par l’installa-
tion solaire, plusieurs combinaisons pos-
sibles sont envisageables.

7. Pour le lave-linge, le lave-vaisselle, etc., 
il est recommandé d’utiliser des raccorde-
ments à l’eau chaude.

8. En outre, les mesures suivantes permet-
tent d’améliorer la gestion de l’énergie 
ca	lorifique	de	façon	générale:
 - L’intégration d’un bon concept d’isola-

tion dans la construction du bâtiment
 - Une architecture intégrant l’exploita-
tion	passive	de	l’énergie	solaire	afin	
d’op timiser la gestion des ressources 
d’éner gie

 - Un dimensionnement du système de 
chauffage	de	l’eau	permettant	de	ré-
duire la température de départ

 - Une régulation et une technique  
de systèmes modernes

9. L’inclinaison du capteur peut être libre-
ment choisie entre 22° et 90°.

Une installation solaire se compose principa le-
ment d’un capteur performant longue durée, du 
groupe de robinetteries solaire, de la ré gu la-
tion solaire et de l’accumulateur solaire avec 
échan geur de chaleur intégré, adapté à la 
tail le de la surface des capteurs et au volume 
du	chauffe-eau.	Pour	les	installations	de	taille	
plus importante, on choisira de préférence un 
échan geur de chaleur à plaques externe.

Une pose conforme aux règles de l’art est 
une condition préalable à la pleine aptitude 
fonction nelle de l’installation solaire.
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Solaire
Les composants de l’installation solaire

Planification

1 Capteurs
La surface absorbante doit être orientée vers 
le sud. (Se reporter aux consignes de dimen-
sionnement à propos de l’angle d’inclinaison 
des capteurs). La surface absorbante ne de-
vrait être, si possible, ombragée à aucun mo-
ment de la journée.

2 Pièces de fixation
L’angle minimal de montage des capteurs 
Hoval UltraSol® 2 est de 20°; lors de l’utilisa-
tion	des	garnitures	de	tôle	Hoval,	il	est	de	25°.	
L’angle	de	montage	minimal	pour	GFK	est	de	
25°. Hoval livre, en fonction de l’em placement 
de	montage,	des	pièces	de	fixa	tion	et	des	kits	
de pose adaptés à chaque option de pose:
 - Pose encastrée dans la toiture  
avec	cadre	de	tôle	intégré

 - Pose sur la toiture parallèle  
à l’inclinaison du toit

 - Pose sur la toiture avec angle d’inclinaison 
corrigé par rapport à l’inclinaison du toit

 - Pose sur toit plat ou pose au sol  
avec	différents	angles	d’inclinaison

 - Montage mural

3 Conduites de raccordement
Le circuit solaire se compose des conduites 
pour	le	fluide	caloporteur,	en	général	des	tu-
yaux en cuivre avec isolation thermique tout 
le long des conduites entre les capteurs et le 
chauffe-eau,	ainsi	que	des	conduites	pour	la	
sonde	pour	la	régulation	du	différentiel	de	tem-
pérature	et	du	fluide	caloporteur	résistant	au	
gel. Les tubes en cuivre sont de plus en plus 
souvent remplacés par des conduites solaires 
préfabriquées, entièrement calorifugées et 
mu nies de conduites de sonde intégrées, en 
tuyau en forme de spirale ou en tube ondulé 
en acier inoxydable.
L’avantage de ces conduites de raccordement 
réside dans la pose plus simple et plus rapide.

4 Groupe de robinetteries solaire
Le groupe de robinetteries solaire entretient la 
circulation	forcée	du	fluide	caloporteur	dans	le	
circuit solaire et comporte des instruments de 
remplissage, de fermeture, de sécurité et de me-
sure (manomètre, thermomètre) indispensables 
au fonctionnement correct du circuit so laire. 
Avec l’accumulateur solaire ou dans le cas 
d’in stallations multicircuits, on utilise le groupe 
de robinetteries solaire mural SAG. Cet en-
semble équipé d’une isolation thermique, 
pré	as	sem	blé	et	prêt	à	la	pose	offre	en	plus	la	
pos si bi li té de raccorder un vase d’expansion. 
La puissance du circulateur sera sélectionnée 
en fonction des caractéristiques de l’installation 
(surface des capteurs, longueur des conduites 
et	résistances	aux	flux).

5 Chauffe-eau solaires et  
accumulateur d’énergie

Avec les installations solaires pour la prépara-
tion	d’eau	chaude	et	le	chauffage	d’appoint	de	
pièces	d’habitation,	les	chauffe-eau	solaires	
sont	chauffés	en	partie	basse	par	une	batterie	
de	chauffe	interne	ou	–	si	l’on	dispose	de	sur-
faces absorbantes étendues – par un échan-
geur de chaleur à plaques externe.
Les accumulateurs multivalents solaires Hoval 
sont	équipés	de	grandes	batteries	de	chauffe	
intégrées à demeure (MultiVal ERR, MultiVal 
ESRR, MultiVal CRR). Naturellement, tous 
les	chauffe-eau	solaires	offrent	également	la	
possibilité	de	réchauffer	une	par	tie	du	volume	
de l’accumulateur avec de l’éner gie conven-
tionnelle et sont équipés en plus de garnitures 
de	chauffe	électriques.

6 Régulation solaire
Le	fluide	caloporteur	non	toxique	et	résistant	
au gel à base de polypropylène glycol est 
chauffé	dans	les	capteurs.	Dès	que	la	tempé-
rature au niveau de la sonde des capteurs dé-
passe la température mesurée dans la par tie 
inférieure	de	l’accumulateur	solaire	du	diff	é	ren-
tiel de température réglé, la régulation solaire 
active	le	circulateur.	Le	fluide	caloporteur	
chauff	é	au	niveau	des	capteurs	est	ainsi	trans-
porté	vers	l’échangeur	de	chaleur	du	chauffe-
eau pour y céder la chaleur à l’eau sanitaire 
ou	de	chauffage	et	repartir	vers	les	capteurs	
une fois refroidi. La circulation est interrompue 
une	fois	que	la	différence	de	température	entre	
les mesures de la sonde des capteurs et de la 
sonde de l’accumulateur est à nouveau inféri-
eure	au	différentiel	de	température	réglé.
Selon	la	configuration	de	l’installation	et	le	
nombre de consommateurs d’énergie solaire 
à	chauffer,	il	sera	nécessaire	d’installer	des	
régulations à un ou plusieurs circuits.
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Solaire
Les caractéristiques des capteurs

Planification

Afin de pouvoir décrire la qualité de diffé-
rents capteurs solaires et comparer leur 
per formance, quelques caractéristiques 
ont fait leur preuve, qui sont mesurées par 
des organismes de contrôle suivant des 
procédures d’essai normalisées.

1 Facteur de conversion
(êta 0, unité: %)
est le rendement maximal du capteur en pour-
cen tage. Celui-ci est atteint une fois que la 
tem pérature moyenne des capteurs est égale 
à celle de la température ambiante.

2 Coefficient de déperditions  
 hermiques
(Valeur «U», unité: W/m2K)
décrit la perte de chaleur moyenne du capteur 
par rapport à la surface d’absorption et la dif-
fé rence entre la température de travail du cap-
teur (= température moyenne du capteur) et la 
température ambiante.

3 Courbe de rendement du capteur
La courbe de rendement du capteur indique la 
relation du rendement du capteur avec la dif-
fé rence de température entre température de 
tra vail du capteur et température ambiante et 
ir ra dia tion solaire. Son tracé est déterminé par 
la tech nique de construction du capteur et les 
con ditions de la mise en œuvre.
Ainsi, la transmittance du vitrage du capteur, le 
type de revêtement de l’absorbeur, l’isolation 
thermique et les déperditions par conduction  
et	convection	influencent	son	tracé.	

Les capteurs présentant un rendement solaire 
élevé,	un	coefficient	de	déperdition	thermique	
réduit et une courbe de rendement aplatie sont 
considérés	comme	particulièrement	efficaces	
du point de vue énergétique.

Pour comparer des capteurs, il est également 
important de prendre en compte la surface ef-
fective d’absorption (surface utile) d’un cap-
teur, du fait qu’elle détermine le total d’énergie 
ir ra diée absorbée par le capteur. 

4 Contrôle des capteurs
La	qualité	et	l’efficacité	énergétique	de	capteur	
solaire sont mesurées par des organismes in dé-
pendants suivant des procédures d’essai nor ma-
li	sées,	p.	ex.	selon	EN	12	975.	La	certifi	ca	tion	de	
qualité européenne, Solarkeymark, est ac cordée 
aux	capteurs	sur	la	base	de	ces	con	trô	les.
La qualité et la performance des capteurs so-
laires	Hoval	sont	contrôlées	par	différents	labo-
ratoires	d’essai	et	sont	certifiés	Solarkeymark.	
Ils satisfont ainsi les exigences de qualité les 
plus élevées.

Courbe caractéristique rendement UltraSol® 2
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Solaire
Consignes de dimensionnement

Planification

S’applique aux capteurs plans 
dans les conditions suivantes:

1. Rayonnement solaire moyen d’environ 
1200 kWh par mètre carré par an, en con-
sidération de la surface de réception ho ri-
zon tale et du climat centre-européen.

2. Ensoleillement de la surface absorbante  
à plus de 90 %, pas d’ombrage

3.	 Angle d’inclinaison des capteurs en fonc-
tion du type et de la période d’utilisation:
 - Piscine en plein air de  
mai	à	septembre	 25	à	35°

 - Eau sanitaire et piscine  
couverte	 30	à	50°

 - Eau	sanitaire	toute	l’année	 35	à	55°
 - Eau	sanitaire	et	chauffage	 

d’appoint 40 à 60°

1 Préparation d’eau chaude
Pour la préparation d’eau chaude avec des 
in stallations solaires standard (capteurs plans 
HighFlow) il faut compter env. 1,5 m2 de sur fa-
ce ab sor bante et 50 à 85 l de volume d’ac cu-
mu la teur par personne.

4. Décalage de l’orientation de la surface 
absorbante	par	rapport	au	sud	<	35°.	S’il	
existe	un	décalage	de	35	à	45°	par	rap-
port au sud, une extension de 20 % de la 
sur face des capteurs est nécessaire. Il est 
dé con seillé de poser des capteurs si le 
dé	ca	la	ge	par	rapport	au	sud	est	>	45°.

5. Aligner autant que possible toute la sur face 
des capteurs sur la même orien ta tion. Il est 
également	déconseillé	d’adop	ter	diff	é	ren-
tes	orientations	pour	les	diff	é	rents	champs	
de cap teurs.

Diagramme de dimensionnement de surface absorbante pour la préparation d’eau chaude avec des installations solaires standard

Exemples pour la préparation d’eau chaude:
2-3 Personnes jusqu’à   4 m2 de surface absorbante Accumulateur	de	300	l
3-4 Personnes jusqu’à   6 m2 de surface absorbante Accumulateur	de	300	l
4-6 Personnes jusqu’à   8 m2 de surface absorbante Accumulateur de 500 l
6-8 Personnes jusqu’à 10 m2 de surface absorbante Accumulateur de 500 l

8-10 Personnes jusqu’à 12 m2 de surface absorbante Accumulateur de 500 l
10-14 Personnes jusqu’à 16 m2 de surface absorbante Accumulateur de 800 l
14-18 Personnes jusqu’à 20 m2 de surface absorbante Accumulateur de 1000 l
18-24 Personnes jusqu’à 24 m2 de surface absorbante 2 accumulateurs de 800 l

Consommation dʼeau chaude élevée

Consommation dʼeau chaude normale

Emplacement ensolleillé (opt. sud, inclinaison 45°)

Emplacement normal)

Nombre de personnes
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Diagramme de dimensionnement 
de surface absorbante pour la production ECS
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2 Chauffage des pièces:
Suivant le rayonnement, les capteurs solaires 
peuvent	s’avérer	particulièrement	profitables	
pendant la période transitoire et en combinai-
son avec des systèmes basse température 
(chauffage	par	le	sol	ou	au	mur).	Il	faut	comp	ter,	
à titre indicatif, pour 10 m2 de surface d’ha bi ta-
tion 1,5 à 2 m2 de surface absorbante en plus 
de la surface nécessaire à la préparation d’eau 
chaude	ou	15	à	20	%	de	la	surface	à	chauff	er.

Dans les constructions innovantes basse éner-
gie, des surfaces de capteurs plus petites (à 
par	tir	de	10	%	de	la	surface	chauffée)	per	met-
tent	déjà	de	jouer	le	rôle	de	chauffage	d’ap	point.

3 Chauffage de piscine:
Il	n’est	permis	de	chauffer	des	bassins	de	pis-
cine avec des capteurs en cuivre que sous uti-
li sa tion d’un échangeur de chaleur adéquat 
(sys tème deux circuits). Il faut compter, à titre 
in	di	ca	tif,	au	moins	les	2/3	de	la	surface	du	bas-
sin comme surface absorbante. 

Diagramme de dimensionnement de surface absorbante  
pour production ECS et appoint de chauffage
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Capteurs solaires
Les capteurs solaires servent à la récupération 
de la chaleur et utilisent le rayonnement global 
momentané. L’orientation et l’inclinaison des 
cap	teurs	solaires	ont	une	influence	importante	
sur la capacité de l’installation solaire et doivent 
être	vérifiés	en	fonction	de	l’installation.	 

Positionnement
• Toiture inclinée

Une bonne solution; l’orientation, l’angle d’in-
cl	inaison	et	l’ombrage	doivent	être	vé	ri	fiés.	
Différentes	versions	de	champ	de	cap	teurs	
sont disponibles pour le montage sur toit plat 
et sur toit incliné.

• Toit plat
Très bonne solution; l’orientation et l’angle 
d’inclinaison des capteurs peuvent être prati-
quement déterminés de manière optimale. 
L’ombrage	doit	être	vérifié.	La	mise	en	place	
de champs de capteurs est souvent possible 
sur deux ou plusieurs rangées.

• Façade/balcon
Mauvais rendement. Une bien meilleure uti-
lisation des capteurs est obtenue avec un 
angle d’inclinaison de 15 à 20°. Des sets de 
mon tage mural avec plusieurs angles d’in cli-
nai son sont en partie disponibles. Une con-
struc tion porteuse fournie par le client pour 
le montage des capteurs et présentant des 
angles d’inclinaison correspondants est for-
te ment recommandée. 

Valeurs indicatives 
Valeurs standard pour surface absorbante

Maisons individuelles et bifamiliales
Surface absorbante

par personne par MWh/a *
m2

Eau chaude 1-1,25 -
Eau chaude 
+ appoint de 
chauffage

- 0,6-1

Petits immeubles collectifs
Surface absorbante

par personne
m2

Eau chaude 0,8
Préchauffage 0,5

* Besoin annuel en énergie thermique pour  
	 l’eau	chaude	et	le	chauffage

Valeurs indicatives du  
rendement des capteurs
Rendement annuel par m2 de surface absor-
bante utile, en fonction de l’emplacement, du 
dimensionnement de l’installation et du com-
portement de l’utilisateur.

Eau chaude
Norme d’utilisation kWh/m2a

Degré de couverture élevé 300-450
Degré de couverture moyen 400-550
Préchauffage 450-650

Eau	chaude	et	appoint	de	chauffage
Dimensionnement kWh/m2a

Dimensionnement généreux 150-250
Dimensionnement moyen 200-300
Dimensionnement juste 250-500

Dans les zones de montagne, les capteurs 
ne doivent pas demeurer recouverts de neige 
pendant une période prolongée. Posi tion ne-
ment de sorte que la neige glisse (in cli nai son 
de 45° au moins, aucun pare-neige en bas).

Chauffage de piscine en plein air
Capteur plan Rendement
Type kWh/m2a

Non vitré, absorbeur SB 280-330
Vitré 260-320

Echangeur de chaleur
Les échangeurs de chaleur de circuit solaire 
doivent	être	dimensionnés	avec	une	différen-
ce	de	température	moyenne	(∆Tm)	de	5	à	15	K	
env. pour une puissance de capteur max. 
(700 W/m2). Des surfaces d’échangeur inter nes 
sont la plu part du temps utilisées pour jus qu’à 
30	m2 de surface absorbantes, au-delà, il est 
re com man dé d’employer un échangeur de cha-
leur ex terne (échangeur à plaques). Le di men-
sion	ne	ment	pour	un	chauffe-eau	doit	être	réa	li-
sée pour une puissance de capteur de 700 W/
m2	et	avec	une	différence	de	tempéra	ture	de	5	
à	10	K.	Faire	attention	au	risque	d’en	tar	tra	ge.	
L’échangeur	à	plaques	doit	donc	être	plu	tôt	
pré	vu	pour	le	chauffage	de	piscine	ou	pour	la	
char ge d’accumulateur d’eau chaude.

Valeurs indicatives 
pour échangeurs de chaleur internes
• Echangeur de chaleur en tube lisse

0,15-0,25 m2 par m2 de surface absorbante
• Echangeur à tube nervuré
0,3-0,5	m2 par m2 de surface absorbante

Influence	du	choix	de	∆Tm:
Répercussion sur le rendement de l’installation
∆Tm 5	K 10	K 15	K 20	K

Modification +3,5	% 0 -3,5	% -7 %

Accumulateur solaire
La chaleur fournie par les capteurs solaires est 
délivrée dans l’accumulateur solaire. Celui-ci 
couvre le décalage temporel entre la récupéra-
tion de chaleur et la consommation. L’accu-
mulateur solaire avec manchons et brides doit 
être correctement isolé contre la chaleur et 
toutes les conduites de raccordement doivent 
être raccordées avec un siphon.

Suppléments pour la surface absorbante:

Eau chaude
Inclinaison Plan

Orientation Degré %

0-22° Non  
admissible

Sud 22-25° env.10
Sud-ouest 25-60° 0
Sud-est 60-75° env.10

75-90° 30-50
0-20° Non  

admissible
Ouest 20-22° 15-20
Est 22-50° 0

50-75° 30-50
75-90° 50-80

Eau chaude et appoint de chauffage
Inclinaison Plan

Orientation Degré %

0-22° Non  
admissible

Sud 22-25° 20-30
Sud-ouest 25-60° 10
Sud-est 60-75° 0

75-90° 20-40
0-22° Non  

admissible
Ouest 22-30° 25-35
Est 30-50° 35-45

50-75° 45-60
75-90° 60-100

Chauffage de piscine en plein air

Inclinaison

Type de 
capteur

Capteur plan
Orientation Degré %

Sud 0-22° 5
22-40° 0
40-60° 15

Sud-ouest 0-22° 15
Sud-est 22-40° 0

40-60° 20
Ouest 0-22° 10
Est 22-40° 25

40-60° 40

Ombrage
(Proportion d’ombrage max. 25 %)

Période Supplément

Toute l’année 20 %
Hiver et mi-saison 10 %
Novembre-Janvier 0
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Vérifier	la	température	de	service	maximale	
ad missible et la pression de service de l’ac-
cumulateur solaire.

Valeurs indicatives 
Valeurs standard pour la capacité de  
l’accumulateur d’eau chaude

Volume d’eau chaude
dm3

Maisons individuelles 
et bifamiliales

85/personne

Part du volume pour 
le	chauffage	d’appoint	
(électrique)

D’après le besoin 
quotidien

Petits immeubles col-
lectifs, part du volume 
pour	le	chauffage	
solaire *

80/personne

40/m2 de surface  
absorbante

Chauffage	d’appoint	
électrique  
chaudière

D’après le besoin 
quotidien

15 à 60/personne

Eau chaude et appoint de chauffage pour  
les maisons individuelles et bifamiliales

Volume par m2 de surface absorbante

Chauffage	solaire	* 40-60
Chauffage	d’appoint 40-60

* «Volume solaire» libre pour l’accumulation 
d’énergie solaire

Vase d’expansion
Le vase d’expansion doit être dimensionné en 
tenant compte de la totalité du contenu des 
capteurs (en cas d’éventuelle évaporation).
A prendre en compte lors de la sélection:
• Température de service max.
• (prévoir éventuellement un vase préliminaire)
• Vérifier	la	pression	d’alimentation	du	vase	

d’expansion sélectionné en fonction de l’in-
stallation.

Conduites du circuit solaire
Des tubes en cuivre, en fer ou en acier inoxy-
dable peuvent être utilisés pour les conduites 
du circuit solaire. Il faudrait choisir des tracés de 
conduite courts, en particulier pour la con duite 
de départ du champ de capteurs (con duite al-
lant du champ de capteurs au con som mateur). 
Les conduites doivent être iso lées contre la 
cha leur et posées dans les règ les de l’art.
L’isolation thermique doit au moins résister à 
des	températures	jusqu’à	130	°C.	Epaisseur	
d’isolation et diamètre de conduite recomman-
dés: voir le chapitre «Capteurs solaires».

Fluide caloporteur
Un antigel à base de polypropylène est en gé-
néral utilisé comme protection antigel dans le 
circuit solaire. La concentration est dé ter mi née 
en fonction de la zone climatique et de l’in stal-
lation. Un pourcentage d’antigel de 40 % est 
en	principe	suffisant.	Il	faut	éviter	des	pourcen-
tages d’antigel supérieurs à 50 %. 

Exemple: température extérieure d’env. -20 °C 
(part de glycol 40 %). Le mélange eau/glycol 
doit être réalisé avant le remplissage.

Circulateurs, instruments, robinetterie
Contrôler	la	température	de	service	maximale	
admissible des produits choisis.

Sécurité de surchauffe.
Il n’est pas possible d’exclure des températu-
res élevées et une éventuelle formation de va-
peur dans le circuit solaire. (Le soleil fournit de 
la chaleur, même lorsqu’une utilisation directe 
de cette dernière n’est pas possible.) 
Causes:
 - Installations ayant une consommation  

très variable
 - Panne de courant ou pièces de l’ 

installation défectueuses

Il est donc recommandé de prévoir un concept 
de	surchauffe	avant	la	réalisation	de	l’installa-
tion. Il convient de prévoir au moins:
• Mesures de régulation
• Sécurité thermique de décharge
• Choix du vase d’expansion correct
• Choix de l’antigel correct

Rinçage, remplissage et purge

Ce n’est que lorsque le soleil ne brille 
pas sur le champ de capteurs qu’il faut 
rem plir l’installation et effectuer l’essai 
de pres sion.

Le rinçage de l’installation est très IMPORTANT 
et doit être réalisé avec minutie, de pré fé rence 
avec	du	fluide	caloporteur	préparé.
Net to yage également possible à l’eau chaude 
sa ni taire ayant une dureté maximale de 6° dH.
Des par ti cules de saleté dans une installation 
sont	sour	ces	de	défauts.	Utiliser	un	filtre!
L’in stal la tion ne doit être remplie que si elle peut 
être mise en service en même temps. Pour le 
rem plissage de l’installation, une pom pe à jet 
devrait être utilisée, l’installation en tière ment 
mon tée, remplie et raccordée par le client, bal-
lon	solaire	compris,	et	le	fluide	calo	por	teur	mé-
lan gé et prêt. 

1 Bac 4 Robinet à boisseau sphérique
2 Pompe à jet 5 Manomètre
3 Filtre 6 Vidange
A Ouvert B Fermé

Encombrement 
• L’ouverture de révision doit être aisément 

accessible.
• Distance au mur pour le montage et le dé-
montage	du	corps	de	chauffe	électrique:	(a)

a

Chauffe-eau dm3 a

MultiVal ERR 300	-		 500 ≥ 600
MultiVal ERR 800 - 1000 ≥ 950
MultiVal CRR 300	-		 540 ≥ 600
MultiVal CRR 800 - 2000 ≥ 950
EnerVal 500 - 1500 ≥ 950

(côté	gauche	ou	
droit, distance au 
mur pour le montage 
de la carrosserie) ≥ 700

Installation sanitaire
• Dans la mesure du possible, il faut prévoir un 

système de distribution d’eau chaude sans 
circulation en cas de chauffage électrique.

• La conduite d’eau chaude doit être isolée 
contre la chaleur et montée avec un siphon 
(minimum	≥	200	mm).	

• Réglage maximal de sécurité: 1 bar de 
moins que la pression de service maximale.

• Attention, des températures d’eau chaude plus 
élevées peuvent apparaître en cas de faible 
prélèvement d’eau chaude. (Prendre des 
me sures appropriées selon le confort exigé, 
comme un mélangeur thermique par ex.) 

1 Eau froide
2 Eau chaude
3 Circulation
4 Vidange
5 Soupape de sécurité
6 Réducteur de pression
7 Dispositif d’essai
8 Clapet anti-retour
9 Raccord de manomètre

10 Mélangeur d’eau thermostatique
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Montage de chauffage 
(recharge avec  chaudière)
• Il faut raccorder les conduites de départ et 

de retour de manière à ce qu’il ne puisse 
pas se produire de recirculation et de cir-
cu lation monotube par gravité en cas de 
pompe	de	charge	à	l’arrêt	et	de	chauffage	
électrique (voir le dessin).

• L’expansion	de	l’eau	de	chauffage	doit	tou-
jours être garantie (même en cas de chauf-
fage électrique).

• Monter le purgeur à la position la plus éle-
vée de la conduite d’eau chaude.

3

5
4

1
2

1 Départ
2 Retour
3 Purge de la pompe de charge
4 Clapet anti-retour
5 Régulateur de température

Mise en service
• L’installation doit être réalisée conformément 
à	la	documentation	de	planification	et	aux	
prescriptions de montage des pièces livrées, 
entièrement	montée,	remplie,	purgée	côté	
sanitaire et raccordée électriquement.

• A	la	mise	en	service,	les	valeurs	de	planifi-
cation doivent être connues et la personne 
responsable pour l’instruction du maître d’ou-
vrage ou pour l’utilisation doit être pré sente.

• L’inscription doit avoir lieu à temps (10 jours 
env. avant la mise en service prévue). 

Maintenance
Les	contrôles	suivants	de	l’installation	doivent	
être prévus pour la maintenance:

Contrôle Type

Exploitant
• Etat de l’installation Contrôle	visuel
• Circulateur Périodique
• Pression

Afin	de	garantir	à	long	terme	la	sécurité	
opérationnelle et le rendement, ainsi qu’une 
longue espérance de vie d’une installation 
solaire thermique, cette dernière doit être 
contrôlée	régulièrement.	Une	inspection	doit	
être	effectuée	chaque	année	et	la	maintenance	
tous les 2 ans. La souscription à un contrat de 
maintenance est recommandée pour toutes les 
installations solaires thermiques.

Aide au dimensionnement statique
Les prescriptions et directives suivantes 
doivent être respectées:

• Normes et réglementations régionales en 
vigueur

• Le spécialiste chargé de l’installation est 
tenu de respecter les normes et prescrip-
tions locales en vigueur correspondantes.

Allemagne/Autriche:
• Les charges dues à la neige et au vent sont 
définies	dans	la	norme	DIN	EN	1991	et	
l’annexe nationale correspondant.

• La capacité de charge des toitures des 
bâtiments est prescrite par la norme 
ÖNORM B 1991.

• ÖNORM	M	7778	planification	de	montage	et	
montage de capteurs solaires thermiques.

• Les réglementations autrichienne et alle-
mande sont axées sur la norme européenne 
EN	1991-1-3.	Elles	sont	applicables	jusqu’à	
1 500 m d’altitude. Les altitudes supérieures 
sont régulées par des annexes spéciales.

Suisse:
• La norme SIA 261 doit être appliquée.

Remarques générales sur la statique
• Le	montage	doit	être	effectué	uniquement	

sur une surface de toit ou une structure 
porteuse présentant une capacité de charge 
suffisante.	La	capacité	de	charge	statique	
du toit ou de la structure porteuse doit être 
impérativement	vérifiée	par	un	staticien	local	
avant le montage des capteurs.

• Le	contrôle	de	toute	la	construction	des	
capteurs par le staticien selon DIN 1055, 
parties 4 et 5, est surtout nécessaire dans 
les régions enneigées ou les régions ayant 
des vitesses de vent élevées. Lors de l’opé-
ration, il faut tenir compte de toutes les par-
ticularités	du	lieu	d’installation	(foehn,	effet	
Venturi, formation de tourbillons) entraînant 
un accroissement de la charge.

Installations montées sur le toit
• Pour les installations montées sur le toit, 

il convient de prêter une attention particu-
lière à la qualité du bois de la structure en 
ce qui concerne la durabilité des raccords 
vissés	destinés	à	la	fixation	des	dispositifs	
de montage des capteurs. Le choix et le 
nombre de raccordements au toit doivent 
être adaptés aux charges dues au vent et à 
la	neige	sur	site.	Des	chiffres	concrets	en	ce	
qui concerne les charges dues au vent et à 
la neige ainsi que les hauteurs de bâtiments 
au-dessus du niveau de la mer doivent être 
demandés auprès des services régionaux 
correspondants.

• A charge maximale des ancres de toit, une 
déformation est incontournable en raison 
de la géométrie et un pliage de l’ancre de 
toit sur les tuiles est souvent inévitable. Il 
est donc recommandé d’utiliser des tuiles 
en	tôle,	en	présence	de	charges	dues	à	la	
neige et au vent élevées.

• Le nombre déterminant de jeux de rac-
cordement au toit correspond au nombre 
minimum	de	points	de	fixation	calculé	pour	
le nombre prévu de capteurs solaires, sans 
tenir compte des particularités d’ancrage 
de	la	toiture	spécifiques	à	l’objet	et	à	la	
structure du bâtiment. L’introduction locale 
de la force a lieu par le biais des jeux de 

raccordement au toit. La transmission des 
forces à la structure du bâtiment par le biais 
du raccord vissé ne fait pas partie de ce 
calcul	et	doit	être	justifiée	séparément.

• Les capteurs ne doivent pas être montés 
en bordure du toit pour éviter des forces 
d’aspiration inadmissibles exercées par le 
vent. Il convient de tenir compte des normes 
correspondantes à ce sujet. 
Le bord supérieur du capteur ne doit pas dé-
passer le faîtage en présence d’un montage 
sur support. Les capteurs ne doivent pas 
être	montés	sous	un	dénivelé,	afin	d’évi-
ter un surcroît de charge sur le champ de 
capteurs	dû	au	soufflage	ou	au	glissement	
de la neige provenant du toit situé au-des-
sus.	Il	faut	vérifier	la	statique	du	toit	si	des	
pare-neige doivent être montés sur la partie 
supérieure de ce toit. 

Sécurité des personnes
• Pour	effectuer	des	travaux	sur	le	toit,	des	

installations de sécurité doivent obligatoire-
ment	être	prévues	afin	d’assurer	la	sécurité	
des personnes. Pour les toits inclinés, il 
s’agit de crochets de sécurité et pour les 
toits plats, il s’agit de points d’ancrage ou 
de systèmes de câbles appropriés. Il faut 
respecter les prescriptions SUVA relatives 
aux travaux sur les toits.

Allemagne/Autriche:
• En Autriche, il faut respecter les prescrip-

tions AUVA relatives aux travaux sur les 
toits, et en Allemagne, il faut respecter les 
prescriptions DGUV1.

Suisse:
• Il faut respecter les prescriptions SUVA 

relatives aux travaux sur les toits.

Installations sur toit plat
Calcul de la charge due au vent selon 
DIN EN 1991-1-3 et -4 pour installations à 
toiture plate isolées
En général, le calcul selon la norme 
DIN	EN	1991-1-3	et	-4	est	valable	pour	le	
calcul détaillé de la charge due au vent. La 
présente recommandation doit couvrir les cas 
standard et faciliter le maniement pour l’utilisa-
tion quotidienne. Toutefois, cette recommanda-
tion	ne	dispense	pas	l’instance	de	planification	
de considérer avec précision les caracté-
ristiques locales et de laisser un spécialiste 
agréé réaliser un calcul détaillé (spécialiste en 
statique/ingénieur en bâtiment). Il n’est donc 
pas possible d’avoir recours à une réclamation 
juridique.

Les points suivants sont déterminants pour 
calculer la charge de vent:
 - Inclinaison du capteur
 - Zone de pression dynamique/zone de vent
 - Catégorie de terrain/situation géographique
 - Hauteur du bâtiment à partir du terrain
 - Dimensions/forme du bâtiment
 - Hauteur de la bordure du toit (acrotère)
 - Distance entre les capteurs et la bordure 

du toit
 - Nombre de capteurs par rangée

Plus le bâtiment est exposé et isolé, plus il faut 
s’attendre à des charges dues au vent éle-
vées. Dans les espaces urbains, les bâtiments 
sont souvent protégés contre le vent par les 
bâtiments attenants.




